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W. To-day a magic spell must be wrought here
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Moisten the meal, and bake me some bread
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0 lovely linden, My heart is sore’/

0 liebe Lin-de,

wieist mir schwer
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Konigssohn— Xing’s Son: I bid you a glad good day, Pretty Queen of Ganderiand!
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K. For blessing and joy to the world he can bring
K.Dann segnet er alles mit seinemGe-
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Kings,  Of the King’s own kind
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Wilt thou go maying, love, with me?

Willst du mein Maien -buh _ le .

gein?
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G. The wind!
G. Der Wind!

It has dlown my wreath away!

Hat den Kranzmir ab-geweht!
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Past I'll hold thee!
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K. Thou lovely token,
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G. But thy crown there I've no wish to
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0, in vain
0 wie weh

ist mirder Sinn!
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G. 4k, now we'll go together, for ever -

- y “7 Solaf _uns Jaufen heim-lichund schnelle! '
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wood! It wants to stay me! .

Wald! Erwillsnicht ha-ben
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K. 'Tis some magical spell has done it

K.Istein Zau - ber in deinen Sinnen
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Jaint with fear! K. Fear is but shame!
fiirchte mich!

K. Fiirchten ist Schmach!
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Common and low!
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